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Opis
(* iba niektoré modely)
A* Vyberateľný držiak na žehličku (líši sa v závislosti od mode-

lu)
B*  Miesto na žehličku v polohe „bezpečná preprava”
C*  Tepelne odolná základňa 
D  Nádržka na vodu
E  Telo spotrebiča
F  Systém proti vodnému kameňu (prepláchnutie jednotky 

ohrevu)
G  Háčik na uloženie hadice
H  Miesto na uloženie napájacieho kábla
I  Ovládací panel
J*  Prepínač na zablokovanie/odblokovanie žehličky v pol. 

„bezpečná preprava”

I  Ovládací panel
K Ovládač zapnutia/regulácie pary
L  Kontrolka „zapnutia”
M  Kontrolka „pripravenej pary”
N  Kontrolka „nedostatku vody” *
Opis žehličky
O  Kontrolka dosiahnutia teploty žehličky
P  Tlačidlo pary
Q  Ovládač termostatu
R  Prepínač pary na celej platni alebo iba na špičke
S* Ukazovateľ nepretržitého výdaja pary

* 
 Pozor:

• Po vyprázdnení vody z nádržky zosilnie zvuk čerpadla. 
 Je to normálna prevádzka spotrebiča, nemusíte sa obávať: 

odporúča sa okamžite doplniť nádržku vodou.
• Po rozsvietení kontrolky „nedostatku vody” sa odporúča 

obnoviť správnu hladinu vody v nádržke čo najskôr: takto 
budete môcť pokračovať v žehlení ihneď po krátkom 
prerušení.

• Po rozsvietení kontrolky nedostatku vody sa neodporúča 
pokračovať v žehlení s parou, pretože čerpadlo by praco-
valo naprázdno s vibráciami. Takýto dlhodobý postup by 
mohol nenapraviteľne poškodiť interné komponenty.

Základné bezpečnostné predpisy 

 Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom! 
Keďže spotrebič je napájaný z elektrickej siete, nemožno vylúčiť 
úrazy elektrickým prúdom.
Dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné predpisy:
• Nedotýkajte sa spotrebiča, ak máte mokré ruky.
• Spotrebič nepoužívajte, ak máte bosé alebo mokré nohy.
• Spotrebič neponárajte do vody.

Opis - Bezpečnostné upozornenia
• Zástrčku nevyťahujte zo zásuvky ťahaním elektrického 

kábla ani samotného spotrebiča.
• V prípade, že zástrčka napájacieho kábla spotrebiča nie 

je vhodná pre zásuvku elektrickej siete, dajte zásuvku 
vymeniť kvalifikovaným elektrikárom za iný, vhodný typ.

 Neodporúča sa použitie adaptérov, rozdvojovacích zásu-
viek ani predlžovacích káblov.

Pred naplnením vodou alebo pred jej do-
liatím žehliaci systém vypnite pomocou 
vypínača a vytiahnite zástrčku z elektrickej 
zásuvky.
Ak by sa prívodný elektrický kábel poškodil, 
treba ho dať vymeniť za nový u výrobcu ale-
bo v autorizovanom servisnom stredisku, 
aby ste predišli akémukoľvek riziku.
Pred vykonaním akéhokoľvek zásahu 
čistenia alebo údržby spotrebič odpojte 
od napájacej elektrickej siete vytiahnutím 
zástrčky.
• Pred použitím spotrebiča skontrolujte, či napätie 

elektrickej siete zodpovedá napätiu uvedenému 
na štítku spotrebiča. Spotrebič zapojte výhradne 
do správne uzemnenej zásuvky elektrickej siete s 
minimálnym krytím 10 A a s účinným uzemnením.

Povrchy označené týmto symbolom sa 
počas používania zohrievajú (symbol 
je iba na niektorých modeloch).

• Paru nesmerujte na osoby ani zvieratá.

Používateľ nesmie nechať žehličku bez do-
zoru, pokiaľ je zapojená do elektrickej siete. 
Uistite sa, že deti mladšie ako 8 rokov nebu-
dú v dosahu spotrebiča, kým bude zapojený 
do elektrickej siete a kým nevychladne.
•  Počas prevádzky ohrevnú jednotku nepremiestňujte.
•  POZOR : spojovacia hadica žehličky s ohrevnou jednotkou 

sa môže zohriať.
•  Vyhýbajte sa kontaktu s platňou žehličky a s elektrickými 

káblami. 

 Pozor
• Pri prvom použití, po vybalení sa presvedčte, či spotrebič 
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Použitie
nie je poškodený. Ak máte pochybnosti, nepoužívajte ho a 
obráťte sa na vyškolených pracovníkov. 

 Odstráňte chránič platne.
• Odstráňte plastové vrecko, pretože je nebezpečné pre 

deti.

Spotrebič smú používať aj deti vo veku 
viac ako 8 rokov a osoby s obmedzenými 
psychickými, fyzickými alebo rozumový-
mi schopnosťami alebo ak nemajú dosta-
tok znalostí a skúsenosti za podmienky, 
že sú pod dohľadom a boli poučené o 
bezpečnom používaní spotrebiča a o 
možných nebezpečenstvách spojených s 
jeho používaním. Dávajte pozor, aby sa deti 
nehrali so spotrebičom.
Úkony spojené s čistením a údržbou nesmú 
deti vykonávať bez dozoru. 

 NIKDY neklaďte žehličku na rám spotrebiča, ak 
bol odstránený držiak žehličky.

Používajte vyberateľný držiak žehličky na 
žehliacej doske.

VYHÝBAJTE sa použitiu držiaka žehličky na stole: 
teplo by mohlo poškodiť povrch stola!

Spotrebič sa musí používať a nechať 
odpočívať na stabilnom povrchu, ktorý odo-
láva vysokým teplotám.
Pri uložení žehličky na držiak sa uistite, či je 
povrch, na ktorom stojí, stabilný. 

• NIKDY neklaďte žehličku vo vertikálnej polohe!

Spotrebič sa nesmie používať, keď spadol, 
keď sú na ňom viditeľné znaky poškodenia 
alebo keď z neho uniká voda. V prípade pádu 
žehliaceho systému s následným viditeľným poškodením 
spotrebiča (ohrevná jednotka alebo žehlička) ho nepoužívajte, 
kým ho nedáte skontrolovať v kvalifikovanom servisnom stre-

disku.

„Bezpečná preprava”: niektoré mode-
ly sú vybavené systémom na zablokovanie žehličky, ktorý 
ju počas premiestňovania zablokuje v správnej polohe: 
keď je žehlička zablokovaná, nesmie sa používať 
ako držadlo na prenášanie spotrebiča!  Aby bola 
žehlička umiestnená správne, vsuňte špičku platne do 
osadenia B a položte žehličku do správnej polohy: potom 
prepnite prepínač J do polohy zablokovania. Pri uvoľnení 
žehličky prepnite prepínač J do uvoľnenej polohy a vyber-
te žehličku z osadenia: počas žehlenia, pokiaľ nevyberiete 
držiak žehličky zo spotrebiča, bude možné oprieť špičku 
platne o príslušnú tepelne odolnú základňu C, ktorá je nad 
osadením B.

Určené použitie
• Spotrebič sa smie používať výhradne na účely, pre ktoré 

bol navrhnutý. Akékoľvek iné použitie sa považuje za ne-
vhodné a preto nebezpečné.

• Výrobca nezodpovedá za prípadné škody spôsobené 
nevhodným, chybným alebo nerozumným používaním 
spotrebiča ani za opravy vykonané nekvalifikovanými 
osobami.

Akú vodu používať?
Spotrebič funguje s bežnou vodou z vodovodu. 

  Pozor! 
V prípade vody s vysokým obsahom minerálnych solí (tvrdosť 
vyššia ako 27°F) odporúčame používať demineralizovanú vodu 
zriedenú na 50 % s vodou z vodovodu. Nikdy nepoužívajte iba 
demineralizovanú vodu. 

Nepoužívajte žiadne chemické látky ani detergenty 
(napr. voňavé vody, esencie, zmäkčovače a pod.). 

Nepoužívajte minerálne vody ani iné druhy vody 
(napr. dažďová voda, voda pre batérie, klimatizačné 
zariadenia a pod.).

 Pozor!
Pri používaní filtračných zariadení sa dôsledne uistite, že do-
siahnutá voda bude mať neutrálne pH.

Prvé použitie spotrebiča
• Pri prvom použití je interná jednotka ohrevu spotrebiča 

prázdna. Pri prvom naplnení jednotky ohrevu 
nezabudnite, že doba ohrievania bude dlhšia, a to za 
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Preplachovanie jednotky ohrevu - Likvidácia 
účelom odstránenia vzduchu z jednotky ohrevu, ktorý 
sa pri prvom naplnení nahradí vodou. Počas plnenia / 
ohrevu je normálne, že počuť zvuk čerpadla. Okrem toho, 
spotrebič spotrebuje prvú náplň vody oveľa rýchlejšie ako 
pri nasledujúcich naplneniach.

• Pri prvom použití môže zo spotrebiča niekoľko minút 
vystupovať dym a pach spôsobený ohrevom a následným 
vysušením tesniacich hmôt použitých pri montáži 
jednotky ohrevu a žehličky. Odporúča sa vyvetrať 
miestnosť.

• Pri každom nasledujúcom použití (a pri prvom použití) 
alebo keď ste nepoužívali paru niekoľko minút: 
niekoľkokrát stlačte tlačidlo na výdaj pary, pričom 
držte žehličku mimo žehliacej dosky. Tým sa umožní 
odstránenie skondenzovanej vody z okruhu pary.

PROBLÉM PRÍČINA PRÍČINA

Spotrebič sa nezapne. Spotrebič nie je zapojený do elektrickej siete. Skontrolujte, či je spotrebič správne zapojený 
a stlačte tlačidlá zapnutia žehličky a jednotky 
ohrevu.

Zo spodnej strany spotrebiča vystupuje para. Zasiahlo bezpečnostné zariadenie 
maximálneho tlaku.

Spotrebič ihneď vypnite a obráťte sa na 
autorizované servisné stredisko.

Z otvorov platne žehličky uniká voda. Ovládač termostatu žehličky nie je v oblasti 
označenej na obr. 8

Ovládač termostatu žehličky otočte do sektora 
pary označenom na obr. 8.

Vnútri rúrok je skondenzovaná voda, pretože 
sa para vydáva prvýkrát alebo žehlička nebola 
dlho používaná.

Niekoľkokrát stlačte tlačidlo na výdaj pary, 
pričom držte žehličku mimo žehliacej dosky: 
tým sa odstráni studená voda z okruhu pary.

Žehliaci systém je položený na nestabilnom a/
alebo naklonenom povrchu.

Umiestnite žehliaci systém na stabilný a rovný 
povrch.

Z platne žehličky uniká tmavá kvapalina. Do nádrže s vodou alebo do ohrevnej jednotky 
ste vliali chemické látky proti vodnému 
kameňu alebo aditívne látky.

Do nádržky s vodou sa nikdy nesmú liať žiadne 
prípravky (pozri naše odporúčania v stručnej 
príručke). 
Platňu čistite vlhkou handrou.

Pri prvom zapnutí zo spotrebiča uniká dym. Niektoré časti sú ošetrené tesniacimi látkami/
lubrikantmi, ktoré sa pri prvom ohriatí 
vyparia.

Je to normálne, tento jav zmizne po 
niekoľkých použitiach.

Spotrebič vydáva prerušovaný zvuk spojený 
s vibráciami.

Je to voda, ktorá sa čerpá do ohrevnej 
jednotky.

Je to úplne bežný jav.

Spotrebič vydáva neprerušovaný zvuk 
spojený s vibráciami.

Žehliaci systém odpojte od napájania a obráťte 
sa na autorizované servisné stredisko.

Preplachovanie jednotky ohrevu
 Vykonajte vždy po 10 použitiach podľa opisu na 
str. 6.

Likvidácia 
  

 Sa spotrebič nesmie likvidovať spolu s komunálnym 
odpadom, ale musí sa odovzdať v zbernom stredisku na 
separovaný zber odpadu.

Riešenie problémov
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